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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by yx 98 ) oiivx Naaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigyx

hebrew

Meaning:

* Earth (e.g. Genesis 1:1) or world * Land * Countries or country

The word yx can designate the whole of planet earth, or the inhabitable world or the national territory or ground.

When coupled with heavens (onv), the phrase indicates the entire created order.Genesis 12:1 opix ynx) 0amx 1097 1770 12¥2 2WPn Miaxnplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx %m b>7a) oiox Njaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by ¥ ) oiox Nyaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyx

hebrew

Meaning:

* Earth (e.g. Genesis 1:1) or world * Land * Countries or country

The word Y7 can designate the whole of planet earth, or the inhabitable world or the national territory or ground.

When coupled with heavens (onv), the phrase indicates the entire created order.Genesis 12:1 02391 DTnYN

Then | brought you to the land of the Amorites, who lived on the other side of the Jordan. They fought with you, and | gave them into your hand, and you took possession of their land,

ESV and | destroyed them before you.

NIV “'| brought you to the land of the Amorites who lived east of the Jordan. They fought against you, but | gave them into your hands. | destroyed them from before you, and you took
possession of their land.

NLT “Finally, | brought you into the land of the Amorites on the east side of the Jordan. They fought against you, but | destroyed them before you. | gave you victory over them, and you took

possession of their land.
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LXX
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” fyayev budg eig yfvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyf
Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)

Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis
1:1Genesis 2:7Genesis 12:1 Apoppaiwv T@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article katolkoivTwy Mépav Tobplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article lop&dvou kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” napetd§avto buiv kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” napédwkev adTobgplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) k0ptog €ig Tagplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article xelpag Op®v kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” katekAnpovopricate Thvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article yfivplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyf

Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)

Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis
1:1Genesis 2:7Genesis 12:1 avt@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) katplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢é§wAeBpeboate abToLGplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigavtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ano npoowrouv Ou&v
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KV And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you: and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and |
J destroyed them from before you.
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